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Этот немецкий разговорник создан для тех, кому 

не нужно глубоко погружаться в грамматику 

и тонкости языка, но важно быстро и уверенно 

выразить свою мысль в реальных ситуациях.

Данный разговорник пригодится в случаях, 
когда нужно что-то сказать здесь и сейчас — 

в поездке, на работе, в общении с друзьями 

или коллегами. Я постаралась подобрать фразы 

и выражения так, чтобы они были естествен-
ными, практичными и легко запоминались. 
В основе — повседневные сюжеты: приветствия, 
просьбы о помощи, первые знакомства, покуп-
ки, визиты к врачу, общение вне формального 

контекста и многое другое. В каждом разделе вы 

найдёте готовые фразы как на немецком, так и на 

русском. Транскрипция на кириллице поможет 

правильно всё произнести.

Почему разговорник может быть полезен имен-
но вам? Он:

экономит время: меньше теории — боль-
ше готовых реплик;

адаптирован под реальные ситуации, ко-
торые часто возникают в путешествиях 

и повседневной жизни;
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помогает почувствовать уверенность: вы 

говорите именно то, что планируете ска-
зать, даже если вы только начинаете учить 

немецкий;

удобен для повторения: короткие, запо-
минающиеся фразы, легко восстанавли-
вающиеся в памяти.

В начале разговорника вы найдёте базовые пра-
вила чтения и произношения, с которыми мож-
но постепенно тренировать речь и закреплять 

навык звучания.
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БАЗОВАЯ 
ЛЕКСИКА

BASISWORTSCHATZ

Правила чтения 

и произношения 

в немецком языке

Lese- und Ausspracheregeln 

in der deutschen Sprache

Коротко о пользе правил чтения и произноше-
ния в немецком языке:

Быстрое понимание речи на слух;

Правильное произношение слова без дву-
смысленности;

Уверенность при общении с носителями 

языка;

Легче запоминаются новые слова и грам-
матические формы.
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Гласные буквы

Буква 

(немецкий)
Произ-

ношение 

(русский)

Слова для 

трениров-
ки (немец-

кий)

Тран-
скрипция 

слов на 

русском

Aa А Ananas, alt, 
anders

А�нанас, 
а�льт, а�нда�с

Oo О Oma, Opa, 
oder

О�ма, О�па, 
о�да

Ii И immer, ist, 
Igel

и�мма, и�ст, 
И�гэль

Uu У und, unter, 
Mund

у�нт, у�нта, 
Му�нт

Ee Э Esel, essen Э�зель, 
э�ссэн

Умляуты

Буква 

(немецкий)
Произ-

ношение 

(русский)

Слова для 

трениров-
ки (немец-

кий)

Тран-
скрипция 

слов на 

русском

Ää Э älter, Äste э�лта, Э�стэ

Öö Что-то 

между «о» 

и «ё»

Öl, größer Ё�ль, грё�са

В ОКОНЧАНИИ «ER» ПРОИЗНОСИТСЯ КАК «А».
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Буква 

(немецкий)
Произ-

ношение 

(русский)

Слова для 

трениров-
ки (немец-

кий)

Тран-
скрипция 

слов на 

русском

Üü Что-то 

между «у» 

и «ю»

über, Lüge ю�ба, Лю�гэ

Согласные буквы

Буква 

(немецкий)
Произ-

ношение 

(русский)

Слова для 

трениров-
ки (немец-

кий)

Тран-
скрипция 

слов на 

русском

Cc К Computer, 
cool, clever

Компю�та, 
ку�л, клэ�ва

Bb Б braun, blau бра�ун, бла�у

Dd Д dumm, 
doof

ду�мм, до�:ф

Ff Ф Frau, faul Фра�у, фа�ул

Gg Г gut, Gans гу�т, Га�нс

БУКВА ЭСЦЕТ – ß – SS – ПРОИЗНОСИМ КАК «C».
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Буква 

(немецкий)
Произ-

ношение 

(русский)

Слова для 

трениров-
ки (немец-

кий)

Тран-
скрипция 

слов на 

русском

Hh 1. В начале 

слова как 

лёгкий 

выдох 

2. Если 

h стоит 

после 

гласной, 
значит, 
удлиняем 

звук глас-
ной

1. Haus, Hi, 
Hallo

2. sehen, 
gehen

1. Ха�ус, 
Ха�й, Ха�лло

2. зе�:эн, 
ге�:эн

Jj Й ja, Jacke йа�, Йа�кэ

Kk К klug, Kater клу�к, Ка�та

Ll Л lila, Lisa, los ли�ла, Ли�за, 
ло�с

Mm М Mama, 
Mutter

Ма�ма, 
Му�та

Nn Н Note, Nagel Но�тэ, 
На�гель

Pp П Papa, Plan Па�па, Пла�н
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Буква 

(немецкий)
Произ-

ношение 

(русский)

Слова для 

трениров-
ки (немец-

кий)

Тран-
скрипция 

слов на 

русском

Rr 1. Если 

после R / 
r стоит 

гласная, 
значит, «р» 

звонкая

2. Eсли r / 
er стоят в 

окончании, 
значит, 
звук боль-
ше уходит 

в «а»

1. rot, 
braun

2. der, wer, 
er, Mutter, 
Vater 

1. ро�т, 
бра�ун

2. дэ�а, вэ�а, 
э�а, Му�та, 
Фа�та

Ss 1. Если 

после S / 
s стоит 

гласная, 
значит, 
произно-
сим как «з»

2. Если s 

стоит в 

окончании, 
значит, 
произно-
сим как «с» 

1. Sa~ , 
Sonne, sa~ -
ig, so, also

2. Haus, 
Maus, Laus

1. За�фт, 
Зо�ннэ, 
за�фтик, зо�, 

а�льзо

2. Ха�ус, 
Ма�ус, Ла�ус


